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Pycckun

BHUAMAHME!

BaxHast tHpopmaumsa. BHnmartensHo nsyunte e€ nepeg

aKkcnnyartaumen usgenus.

* MicnonbayinTte nsgenue TorbKo no npsiMoMy HasHa4YeHuo.

» COopKy 13genus NnpovM3BOAMTE TOMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUM C STON UHCTPYKLMEN.

* [Mpun akcnnyaTaunm MexaHu3moB TpaHcdopmaumm
OEVNCTBYINTE TOMNMbKO B paMkax TpeboBaHU JaHHON
WHCTPYKLUMW. He npunarante 4peamepHbIX YCUIUNA.

* PekomeHnayeTcst peMOHT MexaHM3MOB TpaHcopmaLlum
00BepuTb KBanMdUUMpoBaHHbLIM cneumnanncTam.

* He cTtonTe 1 He NpbiraTe Ha NOBEPXHOCTU U3AENUS.

* He cnante Ha 6okoBMHaX, NOANOKOTHUKAX U CAMHKaX
nsagenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

» Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine Ubermafigen Krafte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den FlRen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

» Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Francgais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

» Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Utilisez l'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* |l est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
l'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

» Esequire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

» Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espaniol

JATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de
usar el articulo.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

* Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacién se realice por especialistas calificados.
* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use

para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacéao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrugbes. Nao use forga excessiva.

» Recomendamos confiar a reparagao de mecanismos de
transformagao aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bragos e a parte
de tras do produto.

Tarkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urlinin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimalidir.

« Urlinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* D6nlisim mekanizmalarini ¢alistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gu¢
kullanmayin.

» Donusim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

« Uriinlin Gstiinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler igin kullanmayin.

« Uriniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




Benapycki

YBATA!

BaxkHas iHhbapmaubis. YBaxniBa BbiBy4bILE Se nepag

aKcnnyaTaublsivi Bbipaby.
3b6ipanue Bbipab Tonbki ¥ agnaBeaHacLi 3 npbiknagseHam
IHCTPYKLbISIA.
BblkapbicToyBawLe Bbipab Tonbki Na npamMmbiM
NPbI3HAY3HHI.
Mpbl akcnnyaTaubli MexaHiamay TpaHchapmaubli
A3eriHivanue Tonbki Y Mexax natpabaBaHHAY faf3eHan
IHCTPYKUbli. He npbiknaganue npasmMepHbiX HamMaraHHsy.
PamoHT mexaHisamay TpaHcdapMaubli pakameHayeuua
Aapyublub KBanidikaBaHbIM crnewblanictam.
He ckauyblue, He ycTaBaviLue Ha Bbipab Harami, He
BblkapbICTOyBaKLe Aro Ans (isidHbIX npakTbikaBaHHAY.
He capgsiue Ha 6akaBiHax, NagnakoTHiKax i cniHkax
BbIpaby.

Kasak
HA3AP AYOAPbIHbI3!
MaHbi3gbl aknapat. OHbl OybiMabl NanganaHbéac 6ypbiH
MYKUAT OKbIN LUbIFbIHbI3.
BybiMabl KypacTblpyabl koca GepinreH Hyckaynblkka
TOMNbIK COMKEC XYPri3iHi3.
BynbiMabl Tek Tikenen TaravibiH4anysl GoMbIHLWA
navganaHblHbI3.
TpaHchopmaLma MexaHM3MAEPiH nanganany KesiHge
OCbl HYCKaynbIKTbIH TananTapbl WeHOepiHae faHa apekeT
eTiHi3. LlamagaH TbIC Ky canmMaHbI3.
TpaHcopmauns MexaHn3MAepiH xeHaeyai OinikTi
MaMaHaapfa CeHin TancbIpy YCbiHbINaAb.
CekipMeH;i3, byinbiMFa asikneH TypMaHbl3, OHbl (OU3nKarbIK
XaTTbIFynap ywiH nanganaHbaHbI3.
BybIMHbIH, ByRipiHe, LWbIHTaKLLACkIHA XX9HE apKacbiHa
OTbIpMaHbI3.

Kblprbi3

KOHYJ1 BYPYHY3OAP!

Maanunyy maansimar. Bylomay nanganaHyyHyH angbiHaa

aHbl KyHT KOIOM OKYM YbIrbIHbI3.
Bytomay TMpKenreH Hyckamara TomnyK LUaiKewwTUKTe raHa
YOTYITYHY3.
Bytomay aHbIH TMKe apHarnbilwbl 6oHYa raHa
nanganaHbiHbI3.
TpaHcopMaumsnoo MexaHM3MaepVH ULLITETYYAO YLy
HyCKaMaHbIH TananTapbIHbIH YerMHae raHa
apakeTTeHNHM3. ALLblk4a Ky4-apakeT KyMilabaHpis.
TpaHcdhopMaLmanoo MexaHM3MaepH OHOO0OHY
KBanudmrkaumuanyy aguctepre UWEHYYHY CyHyL
KblnabbI3.
BytomMayH yCTyHe OyTTapblHbI3 MEHEH YbIKNaHbI3,
cekmpbeHns, aHbl AeHe Tapbus KeHyryynepy y4yH
KONOoHOOHy3.
BytomayH kanTangapbiHa, YblkaHak KoWryytapbliHa »aHa
XXeneHry4ytepyHe otypbaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

diggat bilan o‘rganib chiqing.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova qilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq
holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda fagat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

» Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

» Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.




Tpe6GoBaHus1 NO IKCNyaTauum n3genus 1 Mepbl NPegoCTOPOXHOCTH

Cpok, B TeYEHNE KOTOPOro Mebernb COXpaHSAET KpacoTy Y UCMPaABHOCTb, B 3HAYUTENbHOM CTENEHN 3aBUCUT OT
YCIOBUIA €€ XpaHeHus 1 akcnnyaTtaumu. MNpuaepxmBasicb HEKOTOPbIX NPOCTbIX NPaKTUYECKMX COBETOB, Bbl cMoXxeTe
noaaepXXuBaTh B HauNy4lleM COCTOSIHUW BCce arieMeHTbl Baluei mebenu.

Ceet

He ponyckanTe npsiMoro BO34eNCTBUSI CONTHEYHbIX NnyyYen Ha mebenb. [NpogomkutensHOe NpsiMoe BO34eNCTBNE
CBETA HAa HEKOTOpPbIE YHaCTKM MOXET Bbl3BaTb M3MEHEHUE UX LIBETOBLIX XapaKTEPUCTUK MO CPaBHEHMUIO C OPYrMMH
ydacTkaMu, KOTOpble MeHbLUE NOABEPTACh BO3AENCTBUIO.

Temnepatypa

BbICOKME 3HAaYeHWs Tenna unu xoropaa, a Takke BHe3anHble nepenagbl TemnepaTypbl MOTyT CEPbE3HO NOBpeauTb
mMebenb nnun eé yactn. Mebenb He AoMmKHa pacnonaraTbcs 6nuxe 04HOro MeTpa OT UCTOYHMKOB Tenna,
HarpeBaTenbHbIX NPUbopoB. PekomeHayemasn TemnepaTtypa Bo3ayxa Ans XpaHeHWUst u akcnnyaTtauum

oT +10 po +25°C. He gonyckaiite nonagaHust Ha me6enb ropsumx NnpeaMeToB (YTioru, nocyaa ¢ KUnaTkoM U np.), a
raKke NPoAOIMKUTENBHOIO BO3AENCTBUSA BbI3blBAIOLLIMX HAarpeBaHne nsnyyeHuin (CBeT MOLLHbIX flamn,
MUKPOBOJSTHOBbIE M3NydYaTenu u m.).

BnaxHocTb

eKoOMeHAYyemMas OTHOCUTEeABHAS! BAGKHOCTb MeCTOHaxoyKaeHs1 Mebea 60 70%. He cnegyet nogaepXnBaTb B
red4eHne npoaosnkKmnTeribHoro BpemMeHun ycriosus KpaVIHeVI BNa>XHOCTU U (VIJ'II/I) CyXOCTH, a Tem bonee nx
'IGpVIOﬂVI‘-IGCKOVI CMmeHbl. C TeyeHnem BpeMeHn Takne ycnosma MoryT noBnnATb Ha LENMOCTHOCTb mMebenn n eé yactu.
Ecnu Takne ycnoBuA ObInn Cco34aHbl, pekoMeHayeTCa 4aCcTo nposeTpuBaTb NoOMeLeHnA 1 no Mepe BO3MOXHOCTHA
[10/1b30BATbCA OCYLUUTENAMU UINN YBNaAaXHUTENAMU Ana HopMmanndaunn BNaKHOCTU.

He pasmeu_l,aVlTe Mebenb BONN3N BNaXHbIX U CbIPpbIX CTEH, NpegMeTOB.

ArpeccuBHble cpeAbl M abpa3nBHble MaTepUan,,

Hu B koem crnyyae He gonyckanTe Bo3aencTeMe Ha Mebernb arpeccuBHbLIX XUOKOCTEN (KUCIOT, LLEeNoYen,
pacTBopuTenen un T.n.),coaepxalimx Takme XnakocTu NpoayKToB n nx napos.lMogobHble BelecTBa U MXCOEANHEHUSA
ABNSAOTCA XMMUYECKN aKTUBHbBIMU, peakumsi C HIMU MOXET NoBreYb HeraTuBHble nocneacTems Ans Bac n Bawero
MMYyLLIECTBA. TakKe CTOUT NOMHUTb, YTO HEKOTOPbIE cneuudundeckne morwme (YMcTawme) coctasbl (CpeacTsa)
MOTYT CoAepXaTb BbICOKYIO KOHLEHTPaLMIO arpeCCUMBHbBIX XMMUYECKUX BELLECTB U (Mnn) abpasmBHbIE COCTaBblI.
MprMmeHeHne NOgOGHBLIX MOKLLNX (YUCTALLMX) COCTABOB (CPEeACTB) HEAOMYCTUMO.

3anax

OT HoBOWM Mebenn MOXET UCXOANTb ECTECTBEHHbIN 3anax MaTepuaroB,n3 KOTOPbIX OHa M3roToBNeHa. 3anax MoXeT
COXPaHATbCHA B TeYEHUN 3 Hegenb ¢ MOMeHTa cOopkn. [Ins CHMXEHNST MHTEHCMBHOCTY 3anaxa PeKOMeHOYeTCs:

*  ONSA MArkon mebenu — NponbiNecocuTb U3genme N NpoBeTpUTbL NOMELLEHME.

*  Ansa kopnycHon mebenun — NpoTnpaTb TKAHbK, CMOYEHHOW MArKUM MOKLLUM CPeACTBOM, BbITUPaTh YNCTOM CyXON
TKaHblO N NPOBETPMBATL NOMELLEHUE, NpeaBapuUTenbHO OTKPbIBasA BCe ABEPLbI U LMK N30eNns.

[aHHble gencteusa HeobxoamMmo NoBTOPSTL 3-4 pa3a B A€Hb.

Yxop 3a mebenbio

Bcerga cogepxute noBepxHocTu Mebenu B NonHon cyxoctu. MNpn HeobxoaumMocTn, NpoTUpanTe NOBEPXHOCTH
mebenn cyxon Markon TkaHbto (pnaHernb, CYKHO, BOMIOK U T.M.). PekomeHayeTcs ounwate Mebernb Kak MOXHO
cKopee nocre Toro, Kak oHa ncnadkanacb. Ecnu Bbl octaBuTe 3arpsasHeHMe Ha HEKOTOPOE BPeMS, TO 3aMETHO
MoBbILLAETCS ONAacHOCTb 0Opa3oBaHUsA pa3BOA0B, NATEH U NOBPEXAEHUIN NOKPbITUS Mebenu nnn eé yacten. B
Cnyyae CTOMKUX 3arpsi3HeHUn pekoMeHayeTCcs UCMOonb3oBaTh cneynansbHble oMUcTUTENn. BHMMaTenbHO usyyante
MHCTPYKLMIO MOIOLLEro cpeacTea: CpeAcTBO AOMKHO NOAXOAMTL NoA TUN NOKpbITMA Bawen mebenun. Hegonyctnmo
NPMMEHEHNE MOIOLLIMX CPEACTB,coaepXallmx abpasusHble BelecTsa.HegonyCcTuMo NnpyMeHeHne coabl,CTUpanbHbIX
MOPOLLKOB 1 MPOYNX CPeacTB, He NpeaHa3HayYeHHbIX AN yxoaa 3a Mebenbio. YXoa 3a NOBEPXHOCTSAMU AOMKeH
OCYLLECTBIATLCS CNeLMan3npoBaHHbIMU MOKOLLMMN CpeacTBaMu.

[nsa ycTpaHeHWst NbINY ¢ MOBEPXHOCTEN MATKNX YacTen Mebenn ncrnonb3ynTe Nbiiecoc co cneunanbHbIMm
Hacagkamu ans YncTkm medenu.

He pa3smeluarite n He nepemMellanTe Ha NOBEPXHOCTAX Mebenu npeamMeTbl, MMetoLwmne oCTpble Yribl, KPOMKM,
BbICTynatoLmMe ocTpble AeTanu.

JkcnnyaTtaums

Harpyska Ha mebernb 1 eé YacTu (MoK, ALWMKU, CUOEHNS U MP.) He OOMKHA NpeBbIlWaTh YCTaHOBMNEHHbIX
NPOM3BOANTENEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLE UHCTPYKLUMK Mo cOopke.

He pekomeHayeTca BcTaBaTb Ha Mebernb, Npbirate, NOABEPraTb NOBbILUEHHBIM AUHAMUYECKMM Harpy3kam.
PekomeHgyeTcs nepnoanyeckn NpoBepsiTb NAOTHOCTb Pe3bO0BbIX COeAMHEHNI KpENNeHUs MEXaHN3MOB
TpaHcopmaL MM 1 NOATArMBaTb X NPU HEOHBXOANMOCTMW.

Mpy nosiBNEeHMM CKPUMNOB B MeXaHn3max TpaHcopmauum ux criegyeT cMasbiBaTb cneuuanu3npoBaHHOM CMa3Kon.
Mpn ncnonb3oBaHMM MexaHM3Ma TpaHcgopmaL MM CTPOro cobnoganTte JaHHY MHCTPYKLUMIO, n3berante U3nnLHMX
CUNUN, PLIBKOB, NEPEKOCOB 311IEMEHTOB MeXaHu3Ma.
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Operational Requirements and Saf ety Precautions for Furnit ure

A period, during which the furniture ret ains its appearance and serviceabilit v, lar gely depends on how it is
stored and operated. Follow simple t ips to keep your furniture in the best ¢ ondition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures,as well as sudden changes in temperature,can seriously damage the furniture or its
parts. Do no t place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heat  ing devices.The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C.Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation(light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The rec ommended relat ive humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme
humidity and/or dryness,even more so avoid their periodic change.Over time,such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abr asive products

Keep awa y aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture.Such substances and their compounds are chemically active and interaction
with them may lead to negative consequences for you and your propery. Also, some detergents or cleaners
ontain high c oncentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is no t allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials,which it is made from.The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

-for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

.for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergentwipe with a clean dry cloth,and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

epeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture ¢ ompletely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry sof t cloth (flannel, clo th, felt, etc.).It is recommended to clean the furniture as soon as possible

it gets dirty.If not removed promptly,contamination may leave stains or damage the coating of the furnitureor
its parts.For persistent contamination,it is recommended to use special cleaners.Carefully read instructions
how to use a deter gent: the product shall be intended for materials,which furniture is made from.Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda,washing powders,and o ther cleaners,not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents,

o remove dust from sof t parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp ¢ orners, edges, and/or pro truding sharp par ts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
andards, specif ied in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to st and on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
eriodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
ighten them, if necessary.

If transformat ion mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformat ion mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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